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Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
–	έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο (COM(2026)0003 – C10-0025/2026),
–	έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/691 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Απριλίου 2021, για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση για τους απολυμένους εργαζόμενους (ΕΤΠ) και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1309/2013[footnoteRef:1] (στο εξής: κανονισμός ΕΤΠ),  [1:  	ΕΕ L 153 της 3.5.2021, σ. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.] 

–	έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2020, για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για τα έτη 2021 έως 2027 (κανονισμός για το ΠΔΠ)[footnoteRef:2], όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) 2024/765[footnoteRef:3], και ιδίως το άρθρο 8,  [2:  	ΕΕ L 433 I της 22.12.2020, σ. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj.]  [3:  	Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2024/765 του Συμβουλίου, της 29ης Φεβρουαρίου 2024, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2093 για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για τα έτη 2021 έως 2027 (EE L, 2024/765, 29.2.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).] 

–	έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 16ης Δεκεμβρίου 2020 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση καθώς και τους νέους ιδίους πόρους, συμπεριλαμβανομένου ενός οδικού χάρτη για την εισαγωγή νέων ιδίων πόρων[footnoteRef:4], και ιδίως το σημείο 9, [4:  	ΕΕ L 433 I της 22.12.2020, σ. 28, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.] 

–	έχοντας υπόψη τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων,
–	έχοντας υπόψη την επιστολή της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων,
–	έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (A10-0061/2026),
A.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση έχει θεσπίσει νομοθετικά και δημοσιονομικά μέσα για να παρέχει πρόσθετη στήριξη στους εργαζομένους που πλήττονται από τις συνέπειες των μεγάλων διαρθρωτικών γεγονότων και αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου και για να διευκολύνει την επανένταξή τους στην αγορά εργασίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι η εν λόγω βοήθεια παρέχεται μέσω χρηματοδοτικής στήριξης στους εργαζομένους·
B.	λαμβάνοντας υπόψη ότι το Βέλγιο υπέβαλε την αίτηση EGF/2025/007 BE/Casa για χρηματοδοτική συνεισφορά από το ΕΤΠ μετά από 416 απολύσεις[footnoteRef:5] στην Casa International NV (Casa) στο Βέλγιο, στους οικονομικούς τομείς που ταξινομούνται σύμφωνα με τη NACE αναθ. 2 στον κλάδο 47 (Λιανικό εμπόριο, εκτός από το εμπόριο μηχανοκίνητων οχημάτων και μοτοσικλετών) και στον κλάδο 52 (Αποθήκευση και υποστηρικτικές προς τη μεταφορά δραστηριότητες) στην επαρχία της Αμβέρσας (BE21), Φλάνδρα, εντός περιόδου αναφοράς από τις 6 Μαρτίου 2025 έως τις 6 Ιουλίου 2025·  [5:  	Κατά την έννοια του άρθρου 3 του κανονισμού ΕΤΠ.] 

Γ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η αίτηση υποβλήθηκε δυνάμει των κριτηρίων παρέμβασης του άρθρου 4 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού ΕΤΠ· λαμβάνοντας υπόψη ότι 257 απολύσεις αφορούν την Casa International NV (λιανικό εμπόριο), με 65 καταστήματα λιανικής πώλησης σε ολόκληρο το Βέλγιο, και 159 απολύσεις αφορούν την Casa Logistics NV (αποθήκευση), η οποία είναι υπεύθυνη για την αποθήκευση και τη διανομή στα εν λόγω καταστήματα· 
Δ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η Casa υπέβαλε αίτηση πτώχευσης στις 6 Μαρτίου 2025· λαμβάνοντας υπόψη ότι στο Βέλγιο οι πτωχεύσεις αυξάνονται από το 2022, ιδίως στον τομέα του λιανικού εμπορίου, ο οποίος υφίσταται βαθύ διαρθρωτικό μετασχηματισμό λόγω της αύξησης του ηλεκτρονικού εμπορίου και των μεταβαλλόμενων καταναλωτικών συνηθειών· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες αντιπροσωπεύουν το 67,5 % του εργατικού δυναμικού στην προκειμένη περίπτωση· τονίζει, ως εκ τούτου, ότι τα μέτρα στήριξης στο πλαίσιο του ΕΤΠ θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις ειδικές ανάγκες και τα εμπόδια που αντιμετωπίζουν οι γυναίκες αυτές κατά την επανένταξή τους στην αγορά εργασίας·
Ε.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η VDAB παρέχει την εθνική προχρηματοδότηση και συγχρηματοδότηση των μέτρων·
ΣΤ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι έχουν εκπληρωθεί οι απαιτήσεις που καθορίζονται στη νομοθεσία της ΕΕ και στην εθνική νομοθεσία όσον αφορά τις ομαδικές απολύσεις από τις σχετικές επιχειρήσεις·
Ζ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι οι χρηματοδοτικές συνεισφορές από το ΕΤΠ θα πρέπει να διοχετεύονται πρωτίστως σε ενεργητικά μέτρα πολιτικής για την αγορά εργασίας και εξατομικευμένες υπηρεσίες που αποσκοπούν στην ταχεία επανένταξη των δικαιούχων στην αγορά εργασίας, προσφέροντάς τους κατάρτιση σε δεξιότητες προκειμένου να διευκολυνθεί η πρόσβασή τους στην αγορά εργασίας·
Η.	λαμβάνοντας υπόψη ότι το ΕΤΠ δεν υπερβαίνει το μέγιστο ετήσιο ποσό των 30 εκατομμυρίων EUR (σε τιμές 2018)[footnoteRef:6]·  [6:  	Άρθρο 8 του κανονισμού για το ΠΔΠ.] 

1.	συμφωνεί με την Επιτροπή ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις που ορίζονται στον κανονισμό ΕΤΠ, και ιδίως στο άρθρο 4 παράγραφος 2 στοιχείο α) του εν λόγω κανονισμού, και ότι το Βέλγιο δικαιούται, δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, να λάβει χρηματοδοτική συνεισφορά ύψους 1 916 733 EUR, ποσό που αντιστοιχεί στο 85 % των συνολικών δαπανών ύψους 2 254 980 EUR, στο οποίο περιλαμβάνονται δαπάνες για εξατομικευμένες υπηρεσίες ύψους 2 168 980 EUR και δαπάνες για δραστηριότητες προετοιμασίας, διαχείρισης, ενημέρωσης και δημοσιότητας, ελέγχου και υποβολής εκθέσεων ύψους 86 000 EUR·
2.	σημειώνει ότι οι βελγικές αρχές υπέβαλαν την αίτηση στις 23 Σεπτεμβρίου 2025 και ότι, μετά την παροχή πρόσθετων πληροφοριών από το Βέλγιο, η Επιτροπή ολοκλήρωσε την αξιολόγησή της στις 6 Φεβρουαρίου 2026 και τη διαβίβασε στο Κοινοβούλιο στις 11 Φεβρουαρίου 2026· τονίζει ότι είναι σημαντικό να μειωθεί το χρονικό διάστημα μεταξύ της υποβολής αίτησης για ενίσχυση από το ΕΤΠ και της απόφασης χρηματοδότησης, παράλληλα με την πλήρη διασφάλιση των δικαιωμάτων του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ως ενός σκέλους της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής·
3.	σημειώνει ότι η αίτηση αφορά εργαζομένους δύο επιχειρήσεων της Casa, των οποίων η δραστηριότητα έπαυσε, και ότι θα είναι όλοι στοχευόμενοι δικαιούχοι·
4.	σημειώνει ότι η Casa αντιμετώπισε οικονομικές δυσκολίες για αρκετά χρόνια πριν από την κήρυξη πτώχευσης, οι οποίες απορρέουν από την αυξανόμενη επικράτηση του ηλεκτρονικού εμπορίου, τον αυξημένο διεθνή ανταγωνισμό και τις αθέμιτες συνθήκες ανταγωνισμού, γεγονός που τελικά οδήγησε σε σοβαρές ελλείψεις ρευστότητας και στην αδυναμία εντοπισμού δυνητικών αγοραστών για την εταιρεία· τονίζει την ανάγκη να ενισχυθεί η ικανότητα της διοίκησης των επιχειρήσεων να αποτρέπει απολύσεις μέσω της προσαρμογής στο τρέχον γεωπολιτικό πλαίσιο και να αντεπεξέρχεται προορατικά σε σημαντικά γεγονότα αναδιάρθρωσης·
5.	σημειώνει ότι, ενώ οι απολυμένοι βοηθοί πωλήσεων έχουν τις πλέον ευνοϊκές προοπτικές απασχόλησης, οι εργαζόμενοι σε αποθήκες δυσκολεύονται περισσότερο να εξασφαλίσουν νέες θέσεις και να ζητήσουν πρόσθετη στήριξη μέσω της αναβάθμισης των δεξιοτήτων, της επανειδίκευσης, της μετεγκατάστασης ή της αναδιάταξης· καλεί τις βελγικές αρχές να παράσχουν στήριξη ειδικά προσαρμοσμένη σε αυτά τα προφίλ, ώστε να βοηθήσουν τους εργαζομένους να ξεπεράσουν τις ελλείψεις τους και να βρουν νέες θέσεις εργασίας ευθυγραμμισμένες με τις ανάγκες της αγοράς εργασίας· τονίζει ότι η επανένταξη των απολυμένων εργαζομένων είναι καίριας σημασίας για μια ανθεκτική στις μελλοντικές εξελίξεις ευρωπαϊκή οικονομία με ισχυρή βιομηχανική βάση·
6.	εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι η αύξηση των πτωχεύσεων κατά τα τελευταία δύο έτη είχε αρνητικό αντίκτυπο στο ποσοστό ανεργίας σε ορισμένες περιφέρειες του Βελγίου, ιδίως στις Βρυξέλλες και στο Olen (επαρχία της Αμβέρσας)· σημειώνει ότι στο Βέλγιο σημειώθηκε απώλεια 45 000 θέσεων εργασίας εντός 18 μηνών λόγω πτωχεύσεων, κυρίως στη Φλάνδρα· τονίζει ότι στη Φλάνδρα ο κίνδυνος ανεργίας είναι υπερδιπλάσιος για τα άτομα με χαμηλό μορφωτικό επίπεδο· τονίζει τη σημασία ενός φιλικού προς τις επιχειρήσεις περιβάλλοντος που θα επιτρέπει στις επιχειρήσεις να παραμένουν ανταγωνιστικές, θα δημιουργεί θέσεις εργασίας και θα συμβάλλει στη βιώσιμη οικονομική ανάπτυξη·
7.	υπενθυμίζει ότι, σε συμφωνία με τους ειδικούς και τους κοινωνικούς εταίρους, οι εξατομικευμένες υπηρεσίες που πρέπει να παρέχονται στους εργαζομένους συνίστανται στα ακόλουθα μέτρα: ενημερωτικές συνεδρίες για καθοδήγηση σχετικά με την επανένταξη στην εργασία· υπηρεσίες επανατοποθέτησης στην αγορά εργασίας για την καθοδήγηση των εργαζομένων κατά την αναζήτηση εργασίας· ενεργή διαμεσολάβηση με επίκεντρο το προφίλ κάθε ατόμου που αναζητεί εργασία· εξατομικευμένα προγράμματα για την ανάπτυξη δεξιοτήτων, συμπεριλαμβανομένων των δεξιοτήτων ΤΠ· κατάρτιση και επαγγελματικός αναπροσανατολισμός· ατομική κατάρτιση στον χώρο εργασίας· συμμετοχή στην έκθεση για την απασχόληση· τονίζει τη σημασία της προώθησης υψηλής ποιότητας, μελλοντοστραφών θέσεων εργασίας που θα ενισχύουν την ανταγωνιστικότητα και θα στηρίζουν τον ψηφιακό μετασχηματισμό, διασφαλίζοντας παράλληλα ότι το ΕΤΠ θα εφαρμόζεται ορθά και θα συμβάλλει στη μακροπρόθεσμη οικονομική και κοινωνική ανθεκτικότητα της Ένωσης· τονίζει ότι οι κοινωνικοί εταίροι θα πρέπει να συμμετέχουν καθ’ όλη τη διάρκεια της εφαρμογής των μέτρων του ΕΤΠ, συμπεριλαμβανομένης της φάσης παρακολούθησης, ώστε να διασφαλίζεται η ποιότητα και η συνάφεια της στήριξης που προσφέρεται στους δικαιούχους· 
8.	υπενθυμίζει ότι το ΕΤΠ αποτελεί μέσο αλληλεγγύης και δίκαιης μετάβασης και, ενώ παρέχει στήριξη μετά την απώλεια θέσεων εργασίας, δεν μπορεί να αντικαταστήσει μια προορατική βιομηχανική πολιτική· θεωρεί ότι η κινητοποίηση του ΕΤΠ πρέπει να ενσωματωθεί σε μια ευρύτερη πολιτική απάντηση σε όλα τα πολιτικά επίπεδα, προκειμένου να διασφαλιστεί ότι οι θιγόμενοι εργαζόμενοι βρίσκουν επαρκείς ευκαιρίες με γνώμονα τα προσόντα και τις δεξιότητές τους· τονίζει ότι πρωταρχικό καθήκον της Ένωσης πρέπει να είναι να προλαμβάνεται εξαρχής το κλείσιμο τέτοιων επιχειρήσεων με τη δημιουργία των συνθηκών που θα διατηρήσουν τη βιομηχανική παραγωγή ανταγωνιστική, επενδύοντας παράλληλα σε δεξιότητες τόσο για τους εργαζομένους υψηλής ειδίκευσης όσο και για τους εργαζομένους στη βιομηχανία· τονίζει την ανάγκη να παρασχεθεί ειδική στήριξη προσαρμοσμένη σε αυτά τα προφίλ εργαζομένων με χαμηλό επίπεδο εκπαίδευσης, λαμβάνοντας παράλληλα μέτρα για τη μείωση των πτωχεύσεων και την αντιμετώπιση των κοινωνικών ανισοτήτων που οδηγούν στον αποκλεισμό από την αγορά εργασίας·
9.	υπογραμμίζει ότι οι βελγικές αρχές πρέπει να διασφαλίζουν την προβολή της ενωσιακής χρηματοδότησης και να τονίζουν την προστιθέμενη αξία της, παρέχοντας αποτελεσματική και στοχευμένη ενημέρωση στους δικαιούχους, στις περιφερειακές και τοπικές αρχές, στους κοινωνικούς εταίρους και στο ευρύτερο κοινό·
10.	ζητεί ενδελεχείς τελικές αξιολογήσεις των μέτρων που εφαρμόστηκαν, συμπεριλαμβανομένων σαφών πληροφοριών σχετικά με τον τρόπο χρήσης των κονδυλίων, την επιτυχία της επανένταξης των εργαζομένων στην αγορά εργασίας και τον βαθμό στον οποίο τα μέτρα έχουν επιτύχει τους στόχους για τους οποίους δημιουργήθηκε το ΕΤΠ·
11.	σημειώνει ότι το Βέλγιο άρχισε να παρέχει εξατομικευμένες υπηρεσίες στους στοχευόμενους δικαιούχους στις 14 Μαρτίου 2025 και, συνεπώς, η περίοδος επιλεξιμότητας για τη λήψη χρηματοδοτικής συνεισφοράς από το ΕΤΠ θα διαρκέσει από την ημερομηνία αυτή έως και 24 μήνες μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της απόφασης χρηματοδότησης·
12.	σημειώνει ότι το Βέλγιο άρχισε να επιβαρύνεται με τις διοικητικές δαπάνες για την εφαρμογή του ΕΤΠ στις 6 Μαρτίου 2025 και ότι, επομένως, οι δαπάνες αυτές θα είναι επιλέξιμες για χρηματοδοτική συνεισφορά από το ΕΤΠ από την ημερομηνία αυτή έως και 31 μήνες μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της απόφασης χρηματοδότησης·
13.	σημειώνει ότι οι βελγικές αρχές παρείχαν διαβεβαίωση πως θα τηρούνται οι αρχές της ίσης μεταχείρισης και της απαγόρευσης των διακρίσεων κατά την πρόσβαση στις προτεινόμενες δράσεις και την εφαρμογή τους, και ότι θα αποφευχθεί οποιαδήποτε διπλή χρηματοδότηση·
14.	επαναλαμβάνει ότι η βοήθεια από το ΕΤΠ δεν πρέπει να αντικαθιστά ενέργειες που αποτελούν ευθύνη των δημοσίων αρχών ή των επιχειρήσεων βάσει της εθνικής νομοθεσίας ή των συλλογικών συμβάσεων· υπενθυμίζει ότι το ΕΤΠ είναι ένας περιορισμένος, εστιασμένος σε συγκεκριμένους στόχους και συμπληρωματικός μηχανισμός·
15.	εγκρίνει την απόφαση που επισυνάπτεται στο παρόν ψήφισμα·
16.	αναθέτει στην Πρόεδρό του να συνυπογράψει με τον Πρόεδρο του Συμβουλίου την απόφαση αυτή και να μεριμνήσει για τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης·
17.	αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα, συμπεριλαμβανομένου του παραρτήματός του, στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή.
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